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NOTE: Cautions, warnings and other important product information are contained in the 
documentation for your SMART product at www.smarttech.com/support.
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Important Information

Важная інфармацыя

重要信息

WARNING • Failure to follow the installation instructions shipped with your SMART Board product 
could result in personal injury and damage to the product.

• Ensure that any cables extending across the floor to your SMART Board product are 
properly bundled and marked to avoid a trip hazard.

• Make sure an electrical socket is near your SMART Board product and remains easily 
accessible during use.

• To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose the SMART Board  product to 
rain or moisture.

• Don’t open or disassemble the SMART Board product. Opening the casing voids your 
warranty.

• The external power supply (when required) needs to meet the Limited Power Source 
(LPS) requirements of CSA/UL/IEC/EN 60950-1.

УВАГА! • Невыкананне інструкцый па ўстаноўцы, якія суправаджаюць інтэрактыўную дошку 
SMART Board, можа прывесці да траўмы ці пашкоджання прадукта.

• Пераканайцеся ў тым, што правады, якія цягнуцца да інтэрактыўнай дошкі 
SMART Board, замацаваны належным чынам і пазначаны, каб пазбегнуць  
няшчаснага выпадку.

• Пераканайцеся ў тым, што электрычная разетка знаходзіцца побач з 
інтэрактыўнай дошкай SMART Board і што да яе ў любы момант можна атрымаць 
бесперашкодны доступ пры выкарыстанні дошкі.

• Каб прадухіліць узгаранне і паражэнне электрычным токам не дапускайце 
пападання інтэрактыўнай дошкі SMART Board пад дождж, захоўвайце яе ад 
уздзеяння вільгаці.

• Не адчыняйце і не разбірайце выраб SMART Board. Адчыніўшы корпус, вы 
губляеце права на гарантыйнае абслугоўванне.

• Знешняя крыніца энергіі (калі такая патрабуецца) павінна адпавядаць 
патрабаванням CSA/UL/IEC/EN 60950-1 блока сілкавання (LPS).

警告 • 如果不遵循 SMART Board 产品随附的安装说明，可能会导致人身伤害和产品损坏。

• 确保与您的 SMART Board 产品连接的任何地面布线已正确捆扎好，并做好标记，以避
免致人绊倒的危险。

• 在使用 SMART Board 产品过程中，请确保该产品邻近电源插座，这样可以方便地连接
电源。

• 为了降低火灾和电击风险，请勿将 SMART Board 产品暴露在雨水或潮湿环境中。

• 请不要打开或分解 SMART Board 产品。如打开外壳，则保修无效。

• 外接电源 （需要时）须符合 CSA/UL/IEC/EN 60950-1 限制电源 (LPS) 的要求。
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Důležité informace

Vigtige oplysninger

Wichtige Informationen

UPOZORNĚNÍ • Nedodržení pokynů k instalaci dodaných s vaším SMART Board produktem může mít 
za následek vaše zranění či poškození produktu.

• Zajistěte, aby všechny kabely vedoucí po podlaze k vašemu SMART Board produktu 
byly řádně svázány a označeny, aby se zabránilo nebezpečí zakopnutí.

• Ujistěte se, že elektrická zásuvka je blízko k vašemu SMART Board produktu a je 
během používání snadno dostupná.

• Nevystavujte SMART Board produkt vlhku ani dešti, abyste omezili riziko vznícení 
nebo úrazu elektrickým proudem.

• Neotvírejte nebo nerozebírejte produkt SMART Board. Otevřením krytu ztrácíte 
záruku.

• Externí zdroj proudu (je-li požadovaný) musí splňovat požadavky Limitovaného zdroje 
proudu (LPS) CSA/UL/IEC/EN 60950-1.

ADVARSEL • Manglende overholdelse af de installationsinstruktioner, som blev sendt med SMART 
Board-produktet, kan resultere i personskade eller beskadigelse af produktet.

• Sørg for, at eventuelle kabler, som går på tværs af gulvet til SMART Board-produktet, 
er samlet korrekt og markeret for at undgå at nogen falder over dem.

• Sørg for, at der er en elektrisk stikkontakt i nærheden af SMART Board-produktet, og at 
den forbliver let tilgængeling under brug.

• Udsæt ikke SMART Board-produktet for regn eller fugt for at reducere risikoen for 
brand eller elektrisk stød.

• SMART Board-produktet må ikke åbnes eller skilles ad. Åbnes beklædningen, er 
garantien ugyldig.

• Den eksterne strømforsyning (hvor en sådan er påkrævet) skal opfylde LPS-kravene 
(Limited Power Source) i CSA/UL/IEC/EN 60950-1.

WARNUNG • Sollten die Aufbauanleitungen, die mit dem SMART Board-Produkt geliefert wurden, 
nicht beachtet werden, kann dies zu Verletzungen der Bediener sowie Schäden am 
Produkt führen.

• Stellen Sie sicher, dass alle Kabel, die über den Boden zum SMART Board-Produkt 
laufen, ordnungsgemäß gebündelt und markiert sind, damit keine Stolpergefahr 
besteht.

• Stellen Sie sicher, dass sich in der Nähe des SMART Board-Produkts eine Steckdose 
befindet und dass sie während der Verwendung leicht zugänglich bleibt.

• Um das Risiko eines Feuers oder eines Stromschlags zu reduzieren, darf das SMART 
Board-Produkt weder Regen noch Nässe ausgesetzt werden.

• Öffnen oder zerlegen Sie nicht das SMART Board Produkt. Durch Öffnen des 
Gehäuses verfällt Ihre Garantie.

• Den eksterne strømforsyning (hvor en sådan er påkrævet) skal opfylde LPS-kravene 
(Limited Power Source) i CSA/UL/IEC/EN 60950-1.
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Σημαντικές πληροφορίες

Información importante

JeTärkeää tietoa

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ • Η μη τήρηση των οδηγιών εγκατάστασης που συνοδεύουν το SMART Board ενδέχεται 
να προκαλέσουν τραυματισμό ή φθορά στο προϊόν.

• Βεβαιωθείτε ότι τυχόν καλώδια που εκτείνονται στο δάπεδο από το SMART Board 
έχουν ομαδοποιηθεί και επισημανθεί καταλλήλως για την αποφυγή ατυχήματος.

• Βεβαιωθείτε ότι υπάρχει σημείο παροχής ρεύματος κοντά στο SMART Board και ότι η 
πρόσβαση σ’ αυτό παραμένει εύκολη κατά τη χρήση.

• Για μείωση του κινδύνου πυρκαγιάς ή ηλεκτροπληξίας, μην εκθέτετε το SMART Board 
στη βροχή ή σε υγρασία.

• Μην ανοίγετε ή αποσυναρμολογείτε το προϊόν SMART Board. Αν ανοίξετε το 
περίβλημα, θα ακυρωθεί η εγγύησή σας.

• Η εξωτερικη παροχη ισχυος (οταν απαιτειται) πρεπει να συμμορφωνεται με τις 
απαιτησεις Πηγης περιορισμενης ισχυος (LPS) του CSA/UL/IEC/EN 60950-1.

ADVERTENCIA • No seguir las instrucciones de instalación que se facilitan con el producto SMART 
board puede ocasionar lesiones personales y daños en el producto.

• Asegúrese de que cualquier cable que vaya por el suelo hasta el producto SMART 
Board esté bien sujeto y marcado para evitar cualquier tropiezo.

• Asegúrese de que el producto SMART Board se sitúe junto a una toma de corriente y 
de que ésta permanezca fácilmente accesible durante su uso.

• Para reducir el riesgo de incendio o de descarga eléctrica, no exponga el producto 
SMART Board a la lluvia o la humedad.

• No abra ni desarme el producto SMART Board. Si se abre el gabinete se anula la 
garantía.

• La fuente de alimentación externa (en los casos en que sea necesaria) debe cumplir 
con los requisitos para fuentes de alimentación limitadas (LPS, por sus siglas en 
inglés) de la normativa CSA/UL/IEC/EN 60950-1.

VAROITU • SMART Board -tuotteen mukana toimitettujen asennusohjeiden noudattamatta 
jättäminen voi aiheuttaa käyttäjälle vammoja tai vahingoittaa tuotetta.

• Varmista, että kaikki SMART Board -tuotteeseen johtavat lattialla olevat kaapelit on 
niputettu ja merkitty asianmukaisesti kompastumisvaaran estämiseksi.

• Varmista, että SMART Board -tuotteen lähettyvillä on pistorasia, joka on tuotteen 
käytön aikana helposti käytettävissä.

• Tulipalon tai sähköiskuvaaran vähentämiseksi SMART Board  tulee pitää suojattuna 
sateelta tai kosteudelta.

• Älä avaa tai pura SMART Board -tuotetta. Kotelon avaaminen aiheuttaa takuun 
raukeamisen.

• Ulkoisen virransyötön (tarvittaessa) on täytettävä standardien CSA/UL/IEC/EN 
60950-1 mukaiset rajoitetulle virransyötölle (LPS) asetut vaatimukset.
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Informations importantes

Fontos tudnivalók

Importante

AVERTISSEMENT • Si vous ne respectez pas les instructions d'installation fournies avec votre produit 
SMART Board, vous risquez de vous blesser ou d'endommager le produit.

• Veillez à ce que les câbles au sol de votre produit SMART Board soient correctement 
regroupés et marqués afin d'éviter tout risque de chute.

• Veillez à ce qu'une prise électrique se trouve à côté de votre produit SMART Board et 
qu'elle reste d'accès facile durant l'utilisation.

• Pour réduire le risque d'incendie ou de choc électrique, évitez d'exposer ce produit 
SMART Board à la pluie ou à l'humidité.

• Évitez d'ouvrir ou de démonter le produit SMART Board. Le fait d'ouvrir le boîtier 
annulera votre garantie.

• L'alimentation externe (lorsqu'elle est nécessaire) doit respecter les conditions Limited 
Power Source (LPS) de CSA/UL/IEC/EN 60950-1.

VIGYÁZAT • A SMART Board termékhez mellékelt telepítési utasítások be nem tartása személyi 
sérüléshez vagy a termék károsodásához vezethet.

• Győződjön meg arról, hogy SMART Board termékhez a padlón futó kábelek 
megfelelően össze vannak fogva, és jelzéssel vannak ellátva a megbotlás veszélyének 
megelőzése érdekében.

• A SMART Board készüléket elektromos aljzat közelében helyezze el. Az aljzat 
használat közben legyen könnyen hozzáférhető.

• A tűz és az áramütés kockázatának csökkentése érdekében ne tegye ki a SMART 
Board terméket víznek vagy nedvességnek.

• Ne nyissa fel vagy szedje szét a SMART Board terméket. A borító felnyitása a jótállás 
megszünését eredményezi.

• A külsõ tápegységnek (ha szükséges) meg kell felelnie a CSA/UL/IEC/EN 60950-1 
korlátozott energiaforrásra (LSP) vonatkozó elõírásoknak.

AVVERTENZA • L'inosservanza delle istruzioni di installazione che accompagnano il prodotto SMART 
Board può essere causa di lesioni personali o danni al prodotto stesso.

• Accertarsi che i cavi di collegamento del prodotto SMART Board appoggiati sul 
pavimento siano correttamente raggruppati in fasci e contrassegnati per evitare pericoli 
d'inciampo.

• Verificare che il prodotto SMART Board si trovi vicino a una presa elettrica e che 
questa risulti facilmente accessibile durante l'intero utilizzo.

• Per ridurre i rischi di incendio e scosse elettriche, non esporre il prodotto SMART 
Board alla pioggia o all'umidità.

• Non aprire o smontare il prodotto SMART Board. L’apertura dell’alloggiamento rende 
nulla la garanzia.

• L'alimentatore esterno (quando necessario) deve soddisfare i requisiti LPS (Limited 
Power Source) di CSA/UL/IEC/EN 60950-1.
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重要情報

중요 정보

Belangrijke informatie

警告 • SMART Board 製品に同梱されて出荷されるインストールマニュアルに従わない場
合、怪我や製品の損傷を引き起こすことがあります。

• SMART Board 製品のケーブルで床上に配置されるものは、躓く原因とならないよう
適切にまとめ目立つようマーキングを付けます。

• SMART Board の近くに電源用のコンセントがあり、使用中に手が簡単に届くことを
確認してください。

• 火事や感電の恐れがありますので、この製品は雨にさらしたり湿気のあるところに置
かないでください。

• SMART Board 製品を開けたり分解したりしないでください。ケースを開けると保証
が無効になります。

• 外部電源 ( 必要時 ) は、CSA/UL/IEC/EN 60950-1 の有限電源 (Limited Power Source: 
LPS) 要件を満足する必要があります。

경고 • SMART Board 제품과 함께 제공된 설치 지침을 따르지 않을 경우 부상이나 제품 손상을 
일으킬 수 있습니다 .

• 바닥을 가로질러 SMART Board 제품으로 연결되는 케이블은 깔끔하게 정리해야 하며 
발에 걸리지 않도록 잘 표시해 두어야 합니다 .

• 전기 소켓은 SMART Board 제품에서 가까운 곳에 있어야 하며 사용 중에 쉽게 접근할 
수 있어야 합니다 .

• 화재나 감전의 위험을 방지하기 위해 물기나 습기가 있는 곳에서 SMART Board 제품을 
사용하지 마십시오 .

• SMART Board 제품을 열거나 분해하지 마십시오. 케이스를 열면 보증이 무효가 됩니다.

• 외부 전원 ( 필요 시 ) 은 CSA/UL/IEC/EN 60950-1 의 LPS(Limited Power Source) 
요구사항을 충족해야 합니다 .

WAARSCHUWING • Niet opvolgen van de met het SMART Board-product bijgeleverde installatie-instructies 
kan persoonlijk letsel of productbeschadiging tot gevolg hebben.

• Zorg ervoor dat eventuele kabels die over de vloer naar uw SMART Board lopen goed 
gebundeld en zichtbaar zijn om te vermijden dat iemand erover struikelt.

• Controleer of er in de buurt van uw SMART Board een stopcontact is waar u goed bij 
kunt als u het product gebruikt.

• Zorg ervoor dat het SMART Board niet in aanraking komt met regen of vocht om het 
risico op brand of elektrische schokken te verminderen.

• U mag het SMART Board-product niet demonteren. Uw garantie wordt nietig verklaard 
als de behuizing wordt geopend.

• De externe stroomvoorziening moet (als deze nodig is) voldoen aan de eisen van de 
Limited Power Source (LPS) die zijn beschreven in CSA/U/IEC/EN 60950-1.
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Viktig informasjon

Informações importantes

Informaţii importante

ADVARSEL • Manglende etterfølgelse av installasjonsanvisningene vedlagt SMART Board-produktet 
kan medføre personskader og skade på produktet.

• Kontroller at kabler som strekkes over golvet frem til SMART Board-produktet er buntet 
sammen og merket for å unngå fare for snubling.

• Sørg for at en stikkontakt er i nærheten av SMART Board-produktet slik at den enkelt 
kan brukes.

• For å redusere risikoen for brann eller elektrisk sjokk, må ikke SMART Board-produktet 
utsettes for regn eller fuktighet.

• Du må ikke åpne eller demontere SMART Board-produktet. Hvis du åpner 
innkapslingen, gjelder ikke garantien lenger.

• Den eventuelle eksterne strømforsyningen må oppfylle LPS-kravene (begrenset 
strømkilde) for CSA/UL/IEC/EN 60950-1.

AVISO • O não seguimento das instruções de instalação fornecidas com o seu produto SMART 
Board poderá causar lesões pessoais e danos materiais no produto.

• Certifique-se de que quaisquer cabos que atravessam o chão para chegar ao seu 
produto SMART Board se encontram devidamente arrumados e marcados, para evitar 
o perigo de alguém tropeçar.

• Certifique-se de que existe uma tomada eléctrica junto do produto SMART Board e 
que a mesma permanece acessível durante a utilização do produto.

• Para reduzir o risco de incêndio ou de choque eléctrico, não exponha o produto 
SMART Board à chuva ou à humidade.

• Não abra ou desmonte o produto SMART Board. Abrir a embalagem pode anular a 
garantia.

• A fonte de alimentação externa (quando necessária) precisa de estar em 
conformidade com os requisitos de LPS (Limited Power Source - Fonte de 
Alimentação Limitada) da CSA/UL/IEC/EN 60950-1.

AVERTIZARE • Nerespectarea instrucţiunilor de instalare livrate cu produsul dumneavoastră SMART 
Board poate avea ca rezultat rănirea persoanelor şi deteriorarea produsului.

• Asiguraţi-vă că orice cablu tras pe pardoseală la produsul dumneavoastră SMART 
Board este legat şi marcat adecvat pentru a evita împiedicarea.

• Asiguraţi-vă că priza de alimentară cu energie electrică este în apropierea produsului 
dumneavoastră SMART Board şi poate fi uşor accesată în timpul utilizării.

• Pentru a preveni riscul de incendiu sau electrocutare, nu expuneţi produsul 
dumneavoastră SMART Board la ploaie sau umiditate.

• Nu deschideţi şi nici nu dezasamblaţi produsele SMART Board. Deschiderea carcasei 
anulează garanţia.

• Sursa externă de alimentare (când este cerută) trebuie să îndeplinească cerinţele de 
Sursă cu putere limitată (LPS) din CSA/UL/IEC/EN 60950-1.
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Важная информация

Dôležité infomácie

Pomembne informacije

ВНИМАНИЕ! • Несоблюдение указаний по установке, содержащихся в документации, 
поставляемой с продуктами SMART Board, может привести к несчастному случаю 
или повреждению оборудования.

• Соединительные кабели оборудования SMART Board, проложенные по полу, 
должны быть собраны в единый жгут и ограждены таким образом, чтобы о них 
нельзя было споткнуться.

• Розетка сети электропитания, к которой подключается оборудование SMART 
Board, должна располагаться в легкодоступном месте в непосредственной 
близости от оборудования.

• Во избежание пожара и поражения электрическим током не допускайте 
попадания жидкостей в оборудование SMART Board и не эксплуатируйте его в 
условиях высокой влажности.

• Не вскрывайте и не разбирайте изделия SMART Board. Вскрытие корпуса ведет к 
аннулированию гарантии.

• Внешний блок питания, при необходимости его использования, должен 
удовлетворять требованиям CSA/UL/IEC/EN 60950-1 к источникам питания (LPS).

VÝSTRAHA • Nedoržanie pokynov k inštalácii, dodaných s vaším produktom SMART Board, by 
mohlo mat’ za následok zranenie osôb či poškodenie výrobku.

• Uistite sa, že všetky káble na podlahe vedúce k vášmu produktu SMART Board sú 
prišlušne zviazané a označené, aby sa zabránilo nebezpečenstvu zakopnutia.

• Uistite sa, či je v blízkosti vášho výrobku SMART Board elektrická zástrčka a či je 
počas používania ľahko prístupná.

• Pre zníženie nebezpečenstva zásahu elektrickým prúdom nevystavuje produkt 
SMART Board dažďu ani vlhku.

• Neotvárajte ani nerozoberajte produkt SMART Board. Otvorením krytu strácate nárok 
na reklamáciu.

• Externý zdroj prúd (ak je potrebný) musí splňat’ požiadavky Limitovaného zdroja prúdu 
(LPS) CSA/UL/IEC/EN 60950-1.

OPOZORILO • Neupoštevanje navodil za nameščanje, ki so na voljo skupaj z izdelkom SMART 
Board, lahko povzroči telesne poškodbe in okvaro izdelka.

• Vsi kabli, ki potekajo po tleh do izdelka SMART Board, morajo biti ustrezno združeni in 
označeni, da preprečimo nevarnost spotikanja.

• Prepričajte se, da je v bližini izdelka SMART Board električna vtičnica in je med 
uporabo lahko dostopna.

• Nevarnost požara ali električnega šoka zmanjšate tako, da izdelka SMART Board ne 
izpostavljate dežju ali vlagi.

• Ne odpirajte ali razstavljajte izdelka SMART Board. V primeru odprtja ohišja je 
garancija neveljavna.

• Zunanja napajalna enota (ko je zahtevano) mora izpolnjevati zahteve omejenega vir 
napajanja LPS (Limited Power Source) CSA/UL/IEC/EN 60950-1.
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Važne informacije

Viktig information

Önemli Bilgiler

UPOZORENJE • Ukoliko ne pratite uputstva za instalaciju isporučena sa SMART Board proizvodom, to 
može dovesti do povreda i oštećenja proizvoda.

• Uverite se da su svi kablovi koji vode do SMART Board proizvoda a koji se nalaze na 
podu ispravno uvezani i označeni kako bi se izbeglo spoticanje.

• Uverite se da se električna utičnica nalazi u blizini SMART Board proizvoda i da je lako 
dostupna tokom upotrebe.

• Da biste umanjili rizik od požara ili električnog udara, nemojte izlagati SMART Board 
proizvod kiši ili vlazi.

• Ne otvarajte i ne rastavljajte proizvod SMART Board. Ako otvorite kutiju, poništićete 
garanciju.

• Eksterno napajanje (ukoliko je neophodno) treba da zadovolji zahteve o ograničenim 
izvorima energije (LPS) prema CSA/UL/IEC/EN 60950-1.

VARNING • Om du inte följer de installationsanvisningar som levererades med din SMART Board-
produkt kan detta resultera i personskador och skada produkten.

• Tillse att alla kablar på golvet till din SMART Board-produkt är korrekt sammanbundna 
och markerade för att undvika att någon snubblar över dem.

• Se till att det finns ett elektriskt uttag i närheten av SMART Board-produkten och att 
detta förblir åtkomligt under användning.

• Minska risken för brand eller elektriska stötar genom att inte utsätta SMART Board-
produkten för väta eller fukt.

• Öppna inte och montera inte isär SMART Board-produkten. Om kåpan öppnas, 
ogiltigförklaras garantin.

• Den externa nätadaptern (när en sådan krävs) måste uppfylla kraven enligt Limited 
Power Source (LPS) i CSA/UL/IEC/EN 60950-1.

UYARI • SMART Board ürününüzle birlikte verilen kurulum talimatlarına uyulmaması kişisel 
yaralanmalara ve ürünün hasar görmesine neden olabilir.

• Takılıp düşme tehlikesini önlemek için yerde duran, SMART Board ürününe takılı 
kabloların düzgün şekilde derlendiğinden ve işaretlendiğinden emin olun.

• SMART Board ürününe yakın bir yerde elektrik prizi bulunduğundan ve kullanım 
sırasında kolayca ulaşılabilir durumda olduğundan emin olun.

• Yangın veya elektrik çarpması riskini azaltmak için SMART Board ürününüzü yağmura 
veya neme maruz bırakmayın.

• SMART Board ürününü açmayın veya sökmeyin. Muhafazanın açılması garantiyi 
geçersiz kılar.

• Harici güç kaynağının (gerekli olduğunda) CSA/UL/IEC/EN 60950-1 Sınırlı Güç 
Kaynağı (LPS) şartlarına uygun olması gerekir.
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重要資訊

Важлива інформація

警告 • 未遵照 SMART Board 產品隨附的安裝指示可能會導致人身傷害及產品損壞。

• 確定地板上所有連接至 SMART Board 產品的纜線皆確實捆綁並標記，以避免絆倒而造
成傷害。

• 確定 SMART Board 產品附近有電源插座，方便隨時使用。

• 為了降低發生火災或是電擊的風險，請勿將 SMART Board 產品暴露在有雨或潮濕的環
境下。

• 請勿打開或分解 SMART Board 產品。若自行拆解外殼，則保固將失效。

• 外接電源 ( 需要時 ) 須符合 CSA/UL/IEC/EN 60950-1 限制電源 (LPS) 的要求。

ПОПЕРЕДЖЕННЯ • Недотримання вказівок зі встановлення, що надаються у комплекті постачання 
вашої інтерактивної дошки SMART Board, може призвести до травмування 
користувача та пошкодження виробу.

• Щоб уникнути небезпеки через спотикання, переконайтеся у тому, що усі кабелі, 
які підведені по підлозі до вашого виробу, належним чином зібрані у джгут та 
промарковані.

• Переконайтесь у тому, що поблизу вашого виробу SMART Board розташовується 
розетка електричної мережі, доступ до якої не створює труднощів у процесі 
експлуатації.

• Для зменшення ризику виникнення пожежі або ураження електричним струмом не 
допускається потрапляння виробу SMART Board під дощ або під вплив вологи.

• Не відкривайте та не розбирайте вироби серії SMART Board. Розкриття кожуха 
призводить до втрати гарантії.

• Зовнішній блок живлення (якщо потрібний) має відповідати вимогам CSA/UL/IEC/
EN 60950-1 до обмеженого джерела живлення (LPS).
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